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Un’azienda è le persone, la nostra azienda è le persone e le 

loro capacità – che è valore – di pensare e lavorare con le 

mani. I saperi artigianali sono il frutto di una pratica quotidiana 

di esperienza, esperienza di progettazione e rifiniture. È il 

mestiere delle mani a rendere unico ogni nostro prodotto.

A company is the people. Our company is the people and 

their abilities; our value is their way to think and work with their 

hands. The artisan knowledge is the result of a daily practice of 

experience, design and finishing experience. It is the handcraft 

that makes each of our products unique.

IL MESTIERE
DELLE MANI

THE POWER OF HANDCRAFT
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Ogni progetto è il risultato di una somma,

creatività più tradizione più innovazione più tecnologia. 

La tecnologia al servizio del mestiere delle mani 

moltiplica le possibilità di realizzazione

e apre le porte a un futuro nel quale abilità

manuali e tecnologiche si combinano per creare 

qualcosa di bello da vedere e da vivere.

Each project is the result of a sum: creativity plus tradition 

plus innovation plus technology.

Technology at the service of the craft of hands multiplies 

the possibilities of realization and opens the doors to a 

future in which manual and technological skills combine 

to create something beautiful to see and experience.
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Insieme per noi significa “con” e “per”. Con le persone e per le persone.

Ogni prodotto è pensato e realizzato per migliorare la qualità di vita di chi lo 

acquista. Pensare e lavorare “con” e “per” significa dare valore a ogni fase del 

processo produttivo, alle competenze di ogni reparto di produzione.

Together for us means “with” and “for”. With people and for people.

Each product is designed and created to improve the quality of life of those who

buy it. Thinking and working “with” and “for” means giving value to each phase

of the production process, to the skills of each production department.

INSIEME
TOGETHER
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Le persone, il mestiere delle mani, la combinazione 

di saperi artigianali e tecnologici, la qualità 

come condizione progettuale, la creatività come 

espressione del massimo comfort possibile, la cura 

per i dettagli lungo tutta la catena di produzione, 

pensare e lavorare “con” e “per”.

Siamo quello che facciamo.

People, the craft of the hands, the combination

of craftsmanship and technology, quality as

a design condition, creativity as an expression

of the greatest possible comfort, attention to detail 

along the entire production chain, thinking

and working “with” and “for”. 

We are what we do.
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Design
Rimar Lab 

Hook
Technical Information p. 17

hook
PER PRENDERE IL MARE AD OCCHI CHIUSI 
FINO ALL’ISOLA CHE NON C’È, PROPRIO COME 
FECE QUEL PIRATA GENTILUOMO DI NOME 
CAPITAN UNCINO, AMANTE DELLA POESIA
ED ABILE SPADACCINO CHE PERSE
IL BRACCIO E L’OROLOGIO, TIC-TAC TIC-TAC 
TIC-TAC, TRA LE FAUCI SPALANCATE DEL 
COCCODRILLO. TIC-TAC, TIC-TAC, TIC-TAC...
TO NAVIGATE THE SEA WITH YOUR EYES 
CLOSED TO THE NEVERLAND, JUST LIKE THAT 
GENTLEMAN PIRATE NAMED CAPTAIN HOOK, 
LOVER OF POETRY AND SKILLED SWORDSMAN 
WHO LOST HIS ARM AND WATCH, TICK-TOCK 
TICK-TOCK TICK -TOCK, BETWEEN THE WIDE 
OPEN JAWS OF THE CROCODILE. TICK-TOCK, 
TICK-TOCK, TICK-TOCK…

Crea il tuo abbinamento
La testata double face del letto Hook 
permette di cambiare lo stile della tua 
camera con tre semplici mosse.
Create your combination
The double-sided headboard of the Hook 
bed allows you to change the style of your 
bedroom in three simple steps.
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10
2*

**

      218-228 cm
(190-200)

      111-141-161-181-201 cm
(90-120-140-160-180)

18
*

3
5

**

hook

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

COME UN UNCINO IL CUSCINO DOUBLE FACE DELLA TESTATA HOOK SI AGGANCIA ALLA 
STRUTTURA DEL LETTO.
ATTRAVERSO TRE COMODI BOTTONI PUOI DECIDERE QUALE RIVESTIMENTO FAR VEDERE. 
MONOCROMATICO, TONO SU TONO O A CONTRASTO… QUAL È IL TUO STILE?

AS ITS NAME SUGGESTS, THE DOUBLE-SIDED CUSHION OF THE HOOK HEADBOARD CAN BE HOOKED 
ONTO THE BED FRAME.
THROUGH THREE CONVENIENT BUTTONS YOU CAN DECIDE WHICH UPHOLSTERY TO SHOW.
MONOCHROMATIC, TONE ON TONE OR IN CONTRAST .. . WHAT IS YOUR STYLE?
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Pavo
Technical Information p. 23

pavo
NON C’È NIENTE DI PIÙ MORBIDO DELLA 
MORBIDEZZA DI QUANDO TI ABBANDONI, 
IN BILICO SULL’ORLO DELLE AVVENTURE, 
NAVIGANDO CIELI SULLE NUVOLE, 
RAGGOMITOLARSI SU PRATI D’ERBA, 
ROTOLARSI SULLE DISCESE, SALTARE SU SU 
SU COME FOSSE UN TAPPETO ELASTICO FINO 
A DOVE VUOI, CON IL CUORE IN TESTA, CON 
IL CUORE IN FESTA.
THERE IS NOTHING SOFTER THAN THE 
SOFTNESS OF ABANDONING YOURSELF, 
POISED ON THE EDGE OF ADVENTURES, 
SAILING SKIES ON CLOUDS, CURLING UP ON 
MEADOWS, ROLLING DOWN ON THE SLOPES, 
JUMPING UP ON LIKE A TRAMPOLINE UP TO 
WHEREVER YOU WANT, WITH YOUR HEART
IN YOUR HEAD, WITH YOUR HEART
IN CELEBRATION.
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Poltroncina Marina
Armchair Marina
Dim. 64x64 H81 cm

pavo

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

9
8

**
*

       217-227 cm
(190-200)

     111-141-161-181-201 cm
(90-120-140-160-180)

4
* 3

1*
*

“LESS IS MORE” È IL MOTTO DEL MODELLO PAVO.
LA TESTATA IMBOTTITA E LEGGERMENTE INCLINATA IMPREZIOSITA DALLE CUCITURE VERTICALI 
RENDE QUESTO LETTO SEMPLICE, MA ELEGANTE ALLO STESSO TEMPO. UN MODELLO EVER GREEN 
CHE NON PASSA MAI DI MODA.

“LESS IS MORE” IS THE MOTTO OF THE PAVO MODEL.
THE PADDED AND SLIGHTLY INCLINED HEADBOARD EMBELLISHED WITH VERTICAL STITCHING MAKES 
THIS BED SIMPLE, BUT ELEGANT AT THE SAME TIME. A TIMELESS MODEL THAT NEVER GOES OUT
OF FASHION.
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Feel
Technical Information p. 29

feel
SU, PRENDI LO SCIVOLO DELLE EMOZIONI! 
QUANTE NE VEDI DA LASSÙ? VEDO LA 
GIOIA, LA SORPRESA E L’ATTESA... E POI? 
NIENT’ALTRO? GUARDA MEGLIO! AH SÌ, 
LAGGIÙ IN FONDO IN FONDO VEDO LA 
SERENITÀ, LA FIDUCIA E C’È ANCHE LO 
STUPORE! ORA SCIVOLA GIÙ, SCACCIA VIA 
OGNI PAURA E DIMMI COSA VEDI.
VEDO LA MERAVIGLIA!
COME ON, JUMP ON THE SLIDE OF EMOTIONS! 
HOW MANY DO YOU SEE FROM UP THERE? 
I SEE THE JOY, THE SURPRISE AND THE 
EXPECTATION ... AND THEN? NOTHING ELSE? 
LOOK BETTER! AH YES, DOWN THERE AT 
THE BOTTOM I SEE THE SERENITY, THE 
CONFIDENCE AND THERE IS ALSO THE 
AMAZEMENT! NOW SLIDE DOWN, GET RID OF 
ALL THE FEAR AND TELL ME WHAT YOU SEE.
I SEE WONDER!
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feel

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

11
6

**
*

      205-215 cm
(190-200)

     108-138-158-178-198 cm
(90-120-140-160-180)

15
* 4

2
**

UNO STILE URBAN CARATTERIZZA IL LETTO FEEL. SEMPRE DI CORSA COME IN UNA VERA 
METROPOLI, LA DINAMICITÀ NEL FEEL È TRASMESSA OLTRE CHE DALLE SUE LINEE SOTTILI ANCHE 
DAL DESIGN DELLE RUOTE IN METALLO. IL TESSUTO BLACK EFFETTO DENIM DELLA STRUTTURA È 
ENFATIZZATO DAL CONTRASTO DEL CUSCINO DELLA TESTATA.

AN URBAN STYLE CHARACTERIZES THE FEEL BED. ALWAYS RUSHING LIKE IN A REAL METROPOLIS, 
THE DYNAMISM IN FEEL IS EXPRESSED NOT ONLY BY ITS THIN LINES BUT ALSO BY THE DESIGN OF 
THE METAL WHEELS. THE BLACK DENIM-EFFECT FABRIC OF THE STRUCTURE IS EMPHASIZED BY THE 
CONTRAST OF THE HEADBOARD CUSHION.

Lo stile dalla testa ai piedi!
Con questa ruota nessun letto passerà inosservato.

Style from head to toe!
With these castors, no bed will go unnoticed.

Con un semplice gesto il letto si trasforma in un comodo contenitore (foto pagina a fianco).
Per maggiori dettagli vai a pag.138

With a simple gesture, the bed turns into a convenient storage (photo opposite page).
For more details go to page 138
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Yoru
Technical Information p. 35

yoru
QUANDO LA NOTTE DIVENTA SCURA SCURA 
TU ACCENDI LUCCIOLE PER LANTERNE, 
ILLUMINA I PENSIERI PIÙ SEGRETI E APRI LA 
SCATOLA DEL TUO TESORO, CI SONO SOGNI 
GIOIELLO DA INDOSSARE E MESSAGGI CIFRATI 
DA SVELARE, RACCOGLI LE STELLE COME 
FOSSERO INDIZI DI UN MISTERO, CONTALE 
UNA AD UNA FINO A CONTARE L’INFINITO.
WHEN THE NIGHT TURNS DARK YOU LIGHT 
FIREFLIES FOR LANTERNS, ILLUMINATING 
THE MOST SECRET THOUGHTS AND OPENING 
THE BOX OF YOUR TREASURE. THERE ARE 
JEWEL DREAMS TO WEAR AND ENCRYPTED 
MESSAGES TO REVEAL, YOU COLLECT
THE STARS AS IF THEY WERE CLUES TO A 
MYSTERY, COUNTING THEM ONE BY ONE TO 
COUNT INFINITY.



.33 G
R

O
W

 U
P

RIMAR

YOR
U_

C

Poltroncina Willis_C (bicolour)
Armchair Willis_C (two-tone)
Dim. 60x55 H70 cm
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yoru

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

8
9

**
*

      240 cm
(200)

     111-141-181-201 cm
(90-120-160-180)

21
*

3
0

**

YORU_C  È UN UPGRADE DEL NOSTRO GIÀ CONOSCIUTO MODELLO YORU.
GRAZIE ALL’UTILIZZO DEL BICOLOUR IL DESIGN DELLA STRUTTURA VIENE ENFATIZZATO.
TONO SU TONO PER UNA SOLUZIONE PIÙ ELEGANTE O CON COLORI A CONTRASTO PER
UN EFFETTO PIÙ STRONG.

YORU_C IS AN UPGRADE OF OUR ALREADY KNOWN YORU MODEL.
THANKS TO THE USE OF BICOLOUR THE DESIGN OF THE STRUCTURE IS EMPHASIZED.
TONE ON TONE FOR A MORE ELEGANT SOLUTION OR WITH CONTRASTING COLOURS FOR
A STRONGER EFFECT.

Versioni disponibili/Avalaible variants:
- Yoru_A (monocolore/monochrome)
- Yoru_B (bordino a contrasto/contrasting piping)
- Yoru_C (bicolour/two-tone)
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Hermes
Technical Information p. 41

hermes
IMPARA A STARE A VENTO, NON AVER PAURA.
APRI LE BRACCIA COME FOSSERO DUE 
GRANDI VELE PER IL VOLO, HAI DUE 
SERPENTI D’ORO PER BRACCIALI, TAGLIA 
IL CIELO CON COREOGRAFIE VELOCI, 
VELOCISSIME, ONDE D’AZZURRO TEMPERA
E SCHIUMA DI NUVOLE BALLERINE, SALTELLI 
E PIROETTE E CAPRIOLE, HAI LA MUSICA
NEI PIEDI.
LEARN TO STAY IN THE WIND, DON’T BE 
AFRAID. OPEN YOUR ARMS AS IF THEY WERE 
TWO LARGE SAILS FOR FLIGHT, YOU HAVE 
TWO GOLDEN SNAKES FOR BRACELETS, CUT 
THE SKY WITH FAST, RAPID CHOREOGRAPHIES, 
WAVES OF BLUE TEMPERA AND FOAM OF 
DANCING CLOUDS, HOPS AND PIROUETTES 
AND SOMERSAULTS, YOU HAVE THE MUSIC IN 
YOUR FEET.
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hermes

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

10
0

**
*

      213-223 cm
(190-200)

      103-133-173-193 cm
(90-120-160-180)

24
*

3
3

**

UNA TESTATA DALLO SPESSORE IMPORTANTE, EPPURE RESA COSÌ LEGGERA DALLE SUE LINEE 
MORBIDE E PULITE. LE CUCITURE, APPENA PERCETTIBILI, ENFATIZZANO QUEST’EFFETTO DI 
AVVOLGENZA RENDENDO IL LETTO HERMES IDEALE PER ABBANDONARSI TRA LE BRACCIA
DI MORFEO.

A HEADBOARD WITH AN IMPORTANT THICKNESS, YET MADE SO LIGHT BY ITS SOFT AND CLEAN 
LINES. THE STITCHING, BARELY PERCEPTIBLE, EMPHASIZES THIS ENVELOPING EFFECT, MAKING THE 
HERMES BED IDEAL FOR INDULGING IN THE ARMS OF MORPHEUS.
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Bloom
Technical Information p. 49

bloom
BIANCHE LENZUOLA D’ALBA, È ORA DI TIRAR 
VIA DAGLI OCCHI LA POLVERE DEL SOGNO 
MA POI TORNARE A DONDOLARE ANCORA 
UN PO’ LE GAMBE SULL’ORLO DEL RISVEGLIO 
PRIMA DI METTERE LE PIANTE NUDE DEI PIEDI 
SUL PAVIMENTO DEL MATTINO.
TIRARSI SU E STENDERE LE BRACCIA, 
APRIRLE COME FOSSERO PETALI DI FIORE
E FIORIRE.
WHITE SHEETS AT DAWN, IT’S TIME TO WIPE 
AWAY THE DUST OF THE DREAM FROM YOUR 
EYES BUT THEN GO BACK TO SWING YOUR 
LEGS A LITTLE MORE ON THE VERGE OF 
AWAKENING BEFORE PUTTING YOUR BARE 
FEET ON THE FLOOR IN THE MORNING. PULL 
UP AND EXTEND YOUR ARMS, OPEN THEM AS 
IF THEY WERE BLOOMING FLOWER PETALS.



.45 G
R

O
W

 U
P

RIMAR

blo
om

Pouf Guell
(cucitura punto pettine/stitching point comb) 
Dim. 70x70 H35 cm
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bloom

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

10
5*

**

      214-224 cm
(190-200)

      111-141-181-201 cm
(90-120-160-180)

14
* 4

1*
*

LA COMODITÀ ALL’ENNESIMA POTENZA.
COSA C’È DI PIÙ MORBIDO DI UNA TESTATA FATTA COMPLETAMENTE DI CUSCINI IN SOFFICE FIBRA?
PRENDI, SPOSTA E MIXA COLORI E TRAME CHE PIÙ TI PIACCIONO.
UNICO LIMITE…LA TUA FANTASIA.

COMFORT TO THE NTH DEGREE.
WHAT’S SOFTER THAN A HEADBOARD MADE ENTIRELY OF SOFT FIBER CUSHIONS?
PICK, MOVE AND MIX COLOURS AND TEXTURES YOU LIKE BEST.
THE ONLY LIMIT . . . YOUR IMAGINATION.
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Square2

Technical Information p. 57

square2
L’IMPORTANTE È ANDARE, TU METTITI IN 
CAMMINO PER TUTTE LE DESTINAZIONI 
POSSIBILI. METTI IN CONTO CHE PUOI 
PERDERTI MA NON È TEMPO PERSO, QUANDO 
TI PERDI IMPARI A CHIEDERE AIUTO PER 
TORNARE NELLA GIUSTA DIREZIONE.
SCUSI, PER LA FELICITÀ? PRENDA LA PRIMA 
A DESTRA PER LA LEGGEREZZA E IN FONDO 
C’È UNA PIAZZA IN FESTA!
THE IMPORTANT THING IS TO GO, YOU SET 
OUT FOR ALL POSSIBLE DESTINATIONS. TAKE 
INTO ACCOUNT THAT YOU CAN GET LOST BUT 
IT’S NOT WASTED TIME. WHEN YOU GET LOST 
YOU LEARN TO ASK FOR HELP TO GET BACK 
TO THE RIGHT PATH. EXCUSE ME, WHERE FOR 
THE HAPPINESS? TAKE THE FIRST RIGHT FOR 
THE LIGHTNESS AND AT THE END THERE IS A 
SQUARE IN CELEBRATION!
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A sinistra Poltroncina Kirko_B (con bordino a contrasto)
On the left Armchair Kirko_B (with contrasting piping)
Dim. 58x68 H81 cm

A destra Pouf Bet
On the right Pouf Bet
Dim. 41x41 H46 cm



.57 G
R

O
W

 U
P

RIMAR

square2

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

(1
20

-1
6

0
) 

  
  

12
6

-1
2

1*
**

      212-222 cm
(190-200)

     142-181 cm
(120-160)

24
*

3
3

**

SQUARE2 NASCE DALLA VOGLIA DI DARE NUOVA VITA AL NOSTRO VECCHIO MODELLO SQUARE.
UN RESTYLING CHE HA INTERESSATO I CUSCINI DELLA TESTATA, RENDENDOLI PIÙ MORBIDI E 
SOFFICI PER UN DESIGN PIÙ CONFORTEVOLE.
MIXA TESSUTI E COLORI PER CREARE IL LETTO PIÙ ADATTO A TE.

SQUARE2 WAS BORN FROM THE DESIRE TO GIVE NEW LIFE TO OUR OLD SQUARE MODEL.
A RESTYLING THAT INVOLVED THE HEADBOARD CUSHIONS, MAKING THEM SOFTER AND FLUFFIER 
FOR A MORE COMFORTABLE DESIGN.
MIX FABRICS AND COLOURS TO CREATE THE BED THAT’S RIGHT FOR YOU.



.59 G
R

O
W

 U
P

RIMAR

Design
Rimar Lab 

Vela
Technical Information p. 65

vela
ULISSE SE NE ANDÒ PER MARI E L’ACQUA 
ERA IL SIMBOLO DELLA SUA SETE DI 
CONOSCENZA. LASCIÒ ITACA CON DODICI 
NAVI E SFIDÒ L’IGNOTO. CONOBBE L’OBLIO, 
L’IRA DI POLIFEMO, I GIGANTI CON UN 
OCCHIO SOLO, LA MAGIA DI CIRCE E LE 
BRACCIA BIANCHE DI NAUSICAA. QUANDO 
TORNÒ A CASA, IMPARÒ CHE NON ERA 
ANCORA ABBASTANZA.
ULYSSES SAILED THE SEAS AND THE WATER 
BECAME THE SYMBOL OF HIS THIRST FOR 
KNOWLEDGE. HE LEFT ITHACA WITH TWELVE 
SHIPS AND BRAVED THE UNKNOWN. HE 
GOT TO KNOW OBLIVION, THE WRATH OF 
POLYPHEMUS, THE GIANTS WITH ONE EYE, THE 
MAGIC OF CIRCE AND THE WHITE ARMS OF 
NAUSICAA. WHEN HE RETURNED HOME, HE 
LEARNED THAT IT WAS STILL NOT ENOUGH.
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Pouf Milà_45
Dim. Ø 45 H45 cm
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Vela XL dimensione/size L. 90 cm
con parure copripiumino Texture Rimar art. 2912 col. 1910
with Duvet cover Texture Rimar art. 2912 col. 1910

Vela dimensione/size L. 120 cm
con parure copripiumino Texture Rimar art. 2912 col. 1910
with Duvet cover Texture Rimar art. 2912 col. 1910
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vela

11
6

**
*

      206-216 cm
(190-200)

      111-141-161-181-201 cm
(90-120-140-160-180)

VELA

     157-187 cm
(90-120)

VELA XL (dx-sx)
in foto versione dx

on photo right version

10
*

4
*3
7

**

11
0

**
*

3
1*

*

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

LA SEMPLICITÀ DI UNA VELA SPIEGATA AL VENTO PER INSEGUIRE I PROPRI SOGNI. 
GLI OPTIONAL IN AGGIUNTA, COME LE TASCHE PORTA OGGETTI, RAVVIVANO IL DESIGN DALLA 
LINEA SEMPLICE E PULITA CHE BEN SI ADATTA A QUALSIASI STILE TU VOGLIA DARE ALLA TUA 
STANZA. IL MODELLO VELA XL È DISPONIBILE SOLO PER LE DIMENSIONI L. 90 E 120 CM.

THE SIMPLICITY OF A SAIL SPREAD OUT IN THE WIND TO PURSUE YOUR DREAMS.
THE ADDITIONAL OPTIONS, SUCH AS THE POCKETS FOR OBJECTS, EMPHAZISE THE DESIGN WITH A 
SIMPLE AND CLEAN LINE THAT IS WELL SUITED TO ANY STYLE YOU WANT TO GIVE TO YOUR ROOM.

1. Optional tasca porta oggetti testata.
Disponibile solo per testata modello Vela XL.
Optional pocket available only for Vela XL headboard.

2. Optional tasca porta oggetti giroletto.
Disponibile per giroletti G03 e G24 (pag. 142).
Optional bed frame storage pocket available for G03 and
G24 bed frames (page 142).

1

2
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Cupido
Technical Information p. 71

cupido
CUPIDO È IL FIGLIO DI VENERE, LA DEA 
DELL’AMORE, E DI VULCANO, IL DIO 
DEL FUOCO. IL PADRE E LA MADRE GLI 
PIANTARONO DUE ALI SULLE SPALLE E GLI 
MISERO IN MANO UN ARCO E DELLE FRECCE.
LO BENDARONO ED È PER QUESTO CHE SI 
DICE CHE L’AMORE È CIECO. MA TU NON 
DARGLI RETTA, PERCHÉ L’AMORE CI VEDE 
BENISSIMO.
CUPID IS THE SON OF VENUS, THE GODDESS 
OF LOVE, AND OF VULCAN, THE GOD OF FIRE. 
HIS FATHER AND MOTHER PLANTED TWO 
WINGS ON HIS SHOULDERS AND PLACED 
A BOW AND ARROWS IN HIS HANDS. THEY 
BLINDFOLDED HIM AND THAT IS WHY IT IS SAID 
THAT LOVE IS BLIND. BUT DON’T LISTEN TO 
THEM, BECAUSE LOVE SEES VERY WELL.
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Poltroncina Sofia_C (bicolour)
Armchair Sofia_C (two-tone)
Dim. Ø 60 H73 cm
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.
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      206-216 cm
(190-200)

      117-147-187-207 cm
(90-120-160-180)

24
*

3
3

**

UNA LINEA MORBIDA E ROMANTICA È RACCHIUSA NELLA TESTATA DEL MODELLO CUPIDO, RESA 
PERÒ ALLO STESSO TEMPO PIÙ CONTEMPORANEA DALL’UTILIZZO DEI BOTTONI RIVESTITI IN 
TESSUTO E DAL GIROLETTO SOTTILE. TESTATA DISPONIBILE ANCHE CON BOTTONI SWAROVSKI
O SOLO TESTATA LISCIA SENZA BOTTONI.

A SOFT AND ROMANTIC LINE IS ENCLOSED IN THE HEADBOARD OF THE CUPIDO MODEL, WHERE THE 
USE OF FABRIC-COVERED BUTTONS AND A THIN BED FRAME MAKE IT MORE CONTEMPORARY AT THE 
SAME TIME. HEAD BOAR ALSO AVAILABLE WITH SWAROVSKI BUTTONS OR SMOOTH HEADBOARD.
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Ariel
Technical Information p. 77

ariel
HA SCRITTO UNA POETESSA CHE BISOGNA 
AVERE ALMENO TRE SEGRETI E CHE IL POSTO 
MIGLIORE PER TENERLI AL SICURO È SOTTO 
AL LETTO. IL LETTO È COMPLICE, NON LI 
RIVELA A NESSUNO E LI PROTEGGE FINO 
A QUANDO NON DECIDI DI FARE A METÀ 
CON QUALCUNO E ALLORA SUCCEDE CHE I 
SEGRETI TI INSEGNANO AD AVERE FIDUCIA.
A POET ONCE WROTE THAT ONE MUST HAVE 
AT LEAST THREE SECRETS AND THAT THE 
BEST PLACE TO KEEP THEM SAFE IS UNDER 
THE BED. THE BED IS AN ACCOMPLICE, IT 
DOES NOT REVEAL THEM TO ANYONE AND 
PROTECTS THEM UNTIL YOU DECIDE TO SHARE 
IT WITH SOMEONE. IT THEN HAPPENS THAT 
THE SECRETS TEACH YOU TO TRUST.
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Poltroncina Savoye
Armchair Savoye
Dim. 70x57 H78 cm
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

11
0

**
*

      206-216 cm
(190-200)

      112-142-162-182-202 cm
(90-120-140-160-180)

6
* 3

3
**

IL MODELLO ARIEL È CAMALEONTICO.
È ADATTO PER GLI AMBIENTI PIÙ CLASSICI, MA PERCHÉ NO?! ANCHE PER QUELLI PIÙ
CONTEMPORANEI. LA BOMBATURA DELLA SUA CORNICE PUÒ ESSERE ENFATIZZATA ANCHE
DALL’UTILIZZO DEL BICOLOUR RISPETTO ALL’INTERNO DELLA TESTATA.

THE ARIEL MODEL IS CHAMELEONIC.
IT IS SUITABLE FOR MORE CLASSIC ENVIRONMENTS, BUT WHY NOT ?! EVEN FOR THE MORE
CONTEMPORARY ONES. THE ROUNDED SHAPE OF ITS FRAME CAN ALSO BE EMPHASIZED BY THE USE
OF BICOLOUR WITH RESPECT TO THE INSIDE OF THE HEADBOARD.
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Des Alpes
Technical Information p. 83

des alpes
POTREI VIVERE NEL GUSCIO DI UNA NOCE, 
SCRISSE SHAKESPEARE, E SENTIRMI RE 
DELLO SPAZIO INFINITO.
LA SEMPLICITÀ RIGUARDA LA FORMA E NON 
IL CONTENUTO, È QUELLA COSA CHE NON 
SERVE AGGIUNGERE UNA VIRGOLA, UN 
PUNTO DI ESCLAMAZIONE PER ATTIRARE 
L’ATTENZIONE O UN PO’ DI SOSPENSIONE... 
PER AGGIUNGERE MISTERO.
I COULD LIVE IN A NUTSHELL, SHAKESPEARE 
WROTE, AND FEEL LIKE A KING OF INFINITE 
SPACE. SIMPLICITY IS ABOUT THE FORM AND 
NOT THE CONTENT, IT’S THAT THING THAT 
YOU DON’T NEED TO ADD A COMMA, AN 
EXCLAMATION POINT TO GET ATTENTION OR A 
LITTLE SUSPENSION ... TO ADD MYSTERY.
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Pouf Battlò
Dim. Ø70 H 100 cm

Copripiumino
Texture Rimar art. 2912 col. 1911
Duvet cover
Texture Rimar art. 2912 col. 1911
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

10
2*

**

      207-217 cm
(190-200)

     108-138-158-178-198 cm
(90-120-140-160-180)

24
*

3
3

**

Bordino a contrasto disponibile in tutte le varianti di tessuto 
(foto pagina a fianco).

Contrasting piping available in all fabric variants
(photo opposite page).

UN LETTO DAL SAPORE GIOVANE E FRESCO, CHE TRASMETTE LEGGEREZZA CON IL GIROLETTO 
SOTTILE E LE COLORAZIONI PASTELLO. A PRIMA VISTA SI DIREBBE SEMPLICE, MA È DAVVERO 
COSÌ? IL BORDINO A CONTRASTO CHE CORRE LUNGO TUTTA LA TESTATA NE IMPREZIOSISCE LA 
LAVORAZIONE. QUANDO SI DICE CHE I DETTAGLI FANNO LA DIFFERENZA.

A BED WITH A YOUNG AND FRESH FLAVOR, WHICH CONVEYS LIGHTNESS WITH THE THIN BED FRAME 
AND PASTEL COLOURS. AT FIRST GLANCE IT MIGHT APPEAR SIMPLE, BUT IS IT REALLY SO? THE 
CONTRASTING PIPING THAT RUNS ALONG THE ENTIRE HEADBOARD ENHANCES THE WORKMANSHIP. 
WHEN IT IS SAID THAT THE DETAILS MAKE THE DIFFERENCE.
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Gemma
Technical Information p. 89

gemma
QUANDO LE COSE STANNO PER NASCERE 
HANNO DENTRO UN CASSETTO CON TUTTE 
LE POSSIBILITÀ. BISOGNA TIRARLE FUORI 
UNA AD UNA, INDOSSARLE, SPECCHIARSI E 
CHIEDERSI COME MI STA? QUANDO LE COSE 
STANNO PER NASCERE HANNO UNA MAGIA, 
PENSACI: IL PRIMO SORRISO, IL PRIMO PASSO, 
LA PRIMA PAROLA, IL PRIMO ABBRACCIO.
WHEN THINGS ARE ABOUT TO BE BORN 
THEY HAVE INSIDE A DRAWER WITH ALL 
THE POSSIBILITIES. YOU HAVE TO TAKE THEM 
OUT ONE BY ONE, PUT THEM ON, LOOK AT 
YOURSELF AND ASK YOURSELF HOW DOES 
IT FIT ME? WHEN THINGS ARE ABOUT TO BE 
BORN THEY HAVE MAGIC, THINK ABOUT IT: 
THE FIRST SMILE, THE FIRST STEPS, THE FIRST 
WORD, THE FIRST HUG.

Bordino a contrasto disponibile
in tutte le varianti di tessuto.
Contrasting piping available
in all fabric variants.
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Poltroncina Kirko_A (monocolore)
Armchair Kirko_A (monochrome)
Dim. 58x68 H81 cm
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

12
8

**
*

      212-222 cm
(190-200)

      112-142-162-182-202 cm
(90-120-140-160-180)

13
* 4
0

**

LA SOFFICE TESTATA A ONDA DEL MODELLO GEMMA È UN PREZIOSO LAVORO DI ARTIGIANALITÀ 
ESALTATO DAL TESSUTO IMPORTANTE CHE RIVESTE L’INTERA STRUTTURA ED ENFATIZZATO DAL 
BORDINO A CONTRASTO CHE CORRE LUNGO IL PERIMETRO.

THE SOFT WAVE-SHAPED HEADBOARD OF THE GEMMA MODEL IS A PRECIOUS WORK OF 
CRAFTSMANSHIP ENHANCED BY THE IMPORTANT FABRIC THAT COVERS THE ENTIRE STRUCTURE 
AND EMPHASIZED BY THE CONTRASTING PIPING THAT RUNS ALONG THE PERIMETER.

Cuscini d’arredamento
Texture Rimar art. 2913 c.1952-1951
Cushions
Texture Rimar art. 2913 c.1950-1951
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Darling
Technical Information p. 95

darling
LE PAROLE CHE SCEGLI SONO LE TUE 
IMPRONTE DIGITALI, SONO IL TUO MODO DI 
STENDERE IL COLORE, DA SOTTO A SOPRA, 
DA SINISTRA A DESTRA, O VICEVERSA. 
LE PAROLE CHE SCEGLI HANNO UNA 
TEMPERATURA, ALCUNE BRUCIANO, HANNO 
LA FEBBRE, ALTRE RINFRESCANO, SONO 
SORGENTI, ALTRE ANCORA RISCALDANO.
AD ESEMPIO, DARLING.
THE WORDS YOU CHOOSE ARE YOUR 
FINGERPRINTS, THEY ARE YOUR WAY OF 
APPLYING COLOUR, FROM BOTTOM TO TOP, 
FROM LEFT TO RIGHT, OR VICE VERSA. THE 
WORDS YOU CHOOSE HAVE A TEMPERATURE: 
SOME BURN, HAVE A FEVER, OTHERS COOL, 
THEY ARE SPRINGS, AND THEN OTHERS HEAT. 
FOR EXAMPLE, DARLING.
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Pouf Fulton
Dim. 70x70 H35 cm

Copripiumino
Texture Rimar art. 2912 col. 1901
Duvet cover
Texture Rimar art. 2912 col. 1901
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*

      210-220 cm
(190-200)

      113-143-163-183-203 cm
(90-120-140-160-180)

18
* 3
5

**

* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

Darling_C (bicolour) 
Struttura letto più particolare cuscino in tinta abbinati
a un cuscino a contrasto.
Darling_C (two-tone)
A particular bed structure with a cushion in the same 
colour combined with an other in contrasting colour.

ABBANDONATEVI A SONNI TRANQUILLI NELL’AVVOLGENTE E MORBIDO LETTO DARLING.
DARLING_C  È UNA NUOVA VERSIONE DEL NOSTRO MODELLO DARLING. GRAZIE ALL’UTILIZZO
DEL BICOLOUR TRA LETTO E CUSCINO IL DESIGN DELLA STRUTTURA VIENE ENFATIZZATO. TONO
SU TONO PER UNA SOLUZIONE PIÙ ELEGANTE O CON COLORI A CONTRASTO PER UN EFFETTO PIÙ
GIOCOSO.

SURRENDER TO A PEACEFUL SLEEP IN THE ENVELOPING AND SOFT DARLING BED. DARLING_C IS
A NEW VERSION OF OUR DARLING MODEL. THANKS TO THE USE OF BICOLOUR BETWEEN THE BED
AND THE CUSHION, THE DESIGN OF THE STRUCTURE IS EMPHASIZED. TONE ON TONE FOR A MORE
ELEGANT SOLUTION OR WITH CONTRASTING COLOURS FOR A MORE PLAYFUL EFFECT.

Versioni disponibili/Available variants:
- Darling_A (monocolore/monochrome)
- Darling_B (bordino a contrasto/contrasting piping)
- Darling_C (bicolour/two-tone)
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Fenix
Technical Information p. 101

fenix
SE VUOI IMPARARE, NON IMPORTA COSA, TU 
FAI COME FA LA FENICE, METTI IN CONTO DI 
SBAGLIARE E DI RICOMINCIARE; È TUTTO UN 
BATTERE E LEVARE, COME L’ONDA CHE SI 
INCRESPA, S’INFRANGE E SI RITIRA, SEMPRE 
COSÌ PER TUTTO IL TEMPO DEL TEMPO DELLA 
MUSICA E DELLE ONDE. NON SI PERDE MAI 
QUANDO S’IMPARA.
IF YOU WANT TO LEARN, NO MATTER WHAT, 
YOU DO AS THE PHOENIX DOES. TAKE INTO 
ACCOUNT MAKING MISTAKES AND STARTING 
ALL OVER AGAIN; IT IS ALL ABOUT FALLING 
AND RISING, LIKE THE WAVE THAT RIPPLES, 
BREAKS AND WITHDRAWS, ALWAYS LIKE THIS 
FOR ALL THE TIME OF THE TIME OF THE MUSIC 
AND THE WAVES. YOU NEVER LOSE WHEN 
LEARNING.
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Poltroncina Marina
Armchair Marina
Dim. 64x64 H81 cm
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* Altezza piede usato in foto 
** Altezza fascione e piede 
*** Altezza complessiva
I disegni tecnici fanno riferimento al letto fornito coi piedi usati in foto. Al variare dei piedi cambierà anche l’altezza complessiva. 

* Foot height used in the photo
** Height of the bed frame and foot
*** Total height
Drawings refer to bed equipped with feet used as in picture. Variation to feet will correspond to a variation in total height.

10
1*

**

      213-223 cm
(190-200)

      115-145-165-185-205 cm
(90-120-140-160-180)

4
* 3

1*
*

LA LAVORAZIONE BICOLOUR DEL MODELLO FENIX È DISCRETA, NON INVASIVA. IL RETRO DELLA
TESTATA LAVORATO A CONTRASTO RENDE QUESTO LETTO ADATTO ANCHE AD AMBIENTAZIONI
FREESTANDING. I DETTAGLI DEI BOTTONI IN TINTA CREANO UN GIOCO DI LUCI ED OMBRE
LEGGERO E DELICATO.

THE TWO-TONE PROCESSING OF THE FENIX MODEL IS DISCREET, NON-INVASIVE. THE BACK OF
THE HEADBOARD WORKED IN CONTRAST MAKES THIS BED ALSO SUITABLE FOR FREESTANDING
SETTINGS. THE DETAILS OF THE MATCHING BUTTONS CREATE A LIGHT AND DELICATE PLAY OF LIGHT
AND SHADOW.
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IL TUTTO È FATTO DI PARTI. ANCHE LA PARTE 
PIÙ PICCOLA DEL TUTTO È IN CONNESSIONE 
CON L’INTERO. LE PARTI SONO I DETTAGLI, 
L’INTERO È IL PANORAMA CHE VEDI QUANDO 
APRI LA FINESTRA. DEVI ENTRARCI DENTRO 
NEL PANORAMA PER ACCORGERTI DEI 
DETTAGLI, AVVICINARTI, TENERE IL PICCOLO 
TRA LE DITA E SCOPRIRE CHE EFFETTO FA.
THE WHOLE IS MADE UP OF PARTS. EVEN 
THE SMALLEST PART OF THE WHOLE IS 
IN CONNECTION WITH THE WHOLE. THE 
PARTS ARE THE DETAILS, THE WHOLE IS THE 
PANORAMA YOU SEE WHEN YOU OPEN THE 
WINDOW. YOU HAVE TO ENTER THE LANDSCAPE 
TO NOTICE THE DETAILS, GET CLOSER, HOLD 
THE SMALLNESS BETWEEN YOUR FINGERS AND 
FIND OUT WHAT EFFECT IT HAS.

Come i pixel che compongono un’immagine,
le combinazioni di più pannelli creano i 
modelli del letto Pixel.
Disponibile in sei versioni diverse (vedi 
schema a lato) e tutte realizzabili con 
rete 90x190 e 120x190, il programma 
Pixel si adatta ad ogni vostra esigenza.
Completamente sfoderabile e realizzabile 
in tutte le varianti di tessuto disponibili.

Like the pixels that make up an image, the 
combinations of several panels create the 
models of the Pixel bed.
Available in six different versions (see 
diagram on the side), all of which can be 
made with 90x190 and 120x190 mesh, the 
Pixel program adapts to your every need.
Completely removable and achievable in 
all available fabric variants.

PIXEL_1

PIXEL_3 (dx-sx)
foto sotto versione sx
photo below left version

PIXEL_5

PIXEL_2 (dx-sx)
foto sotto versione sx
photo below left version

PIXEL_4

PIXEL_6

Dim. L.204 x P.105/135 x H85* cm
* Altezza complessiva con piede H. 21 cm / Height with foot H. 21 cm
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Letto Pixel_1 dim. rete 90x190 cm
Bed Pixel_1 with bed base 90x190 cm

Pouf Vicens
Dim. 80x80 H50 cm
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Tutte le versioni del letto Pixel sono disponibili 
con tutti i nostri piedi H 18-24cm.

All versions of the Pixel bed are available
with all our feet H 18-24cm.
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Letto Pixel_3 dx dim. rete 120x190 cm
fondo letto Texture Rimar art. 2912 col. 1908

Bed Pixel_3 with bed base 120x190 cm
Runner bed Texture Rimar art. 2912 col. 1908
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Tutte le versioni del letto Pixel sono 
disponibili con tutti i nostri piedi H 18-24cm.
All versions of the Pixel bed are available 
with all our feet H 18-24cm.
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Lego
Technical Information p. 121

LEGO
L’INCASTRO PERFETTO È UN INCONTRO, 
UNA QUESTIONE DI ADERENZE, UN BACIO 
CHE COMBACIA, UN ABBRACCIO CHE CI 
ABBRACCIA E NON LASCIA SCOPERTO 
NIENTE. UNA GEOMETRIA DI EMOZIONI E DI 
CORRISPONDENZE, SE HAI UN PO’ PAURA 
FACCIO UN PASSO IO VERSO DI TE, FORMA 
CON FORMA, GLI ANGOLI CHE SOTTERRANO 
L’ASCIA DI GUERRA.
THE PERFECT FIT IS A MEETING, A MATTER 
OF ADHESIONS, A KISS THAT FITS, A HUG 
THAT EMBRACES US AND LEAVES NOTHING 
UNCOVERED. A GEOMETRY OF EMOTIONS AND 
CORRESPONDENCES, IF YOU ARE A LITTLE 
AFRAID I TAKE A STEP TOWARDS YOU, SHAPE 
WITH SHAPE, THE ANGLES THAT BURY THE 
HATCHET.

pro
gra

mm
a
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Optional mensola in ferro verniciato colore Carbon
Optional iron shelf painted in Carbon colour

Dim. 60x23 cm

Pouf Mahal
Dim. Ø70 H35 cm
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Lego_1 (come foto)
L169-247 x H117 cm
Con optional mensola in ferro / Optional with iron shelf

Lego_12
L195 x H117 cm

Lego_3
L195 x H97,5 cm

Lego_13
L260 x H117 cm

Lego_2
L156 x H97,5 cm

Lego_11 (come foto/photo)
L260 x H117 cm
Con optional mensola in ferro / Optional with iron shelf

Lego_4
L169 x H117 cm

Lego_14
L195 x H78 cm

COME DEI MATTONCINI I PANNELLI DEL PROGRAMMA LEGO POSSONO ESSERE COMBINATI INSIEME PER CREARE 
TUTTE LE COMPOSIZIONI DI TESTATE CHE PIÙ SI ADATTANO ALLE VOSTRE ESIGENZE. 
ABBIAMO PENSATO PER VOI PANNELLI DI VARIE DIMENSIONI CON QUATTRO LAVORAZIONI DIFFERENTI: LISCIO, 
TRAPUNTATO, SCACCHI E BOTTONI. IN ALTERNATIVA POTETE SCEGLIERE TRA LE OTTO COMBINAZIONI TIPO 
(QUATTRO PER L. 90 CM E QUATTRO PER L. 120 CM) CHE ABBIAMO GIÀ IDEATO. DOVETE SOLO SCEGLIERE IL COLORE 
E IL TESSUTO CHE PIÙ VI PIACCIONO. (DAL PROGRAMMA LEGO SONO ESCLUSI I GIROLETTI).

JUST LIKE THE LEGO BRICKS, THE DIFFERENT PANELS FROM THE LEGO PROGRAM ARE DESIGNED TO BE MIXED AND 
PUT TOGETHER IN VARIOUS COMBINATIONS FOLLOWING YOUR IMAGINATION.
WE CREATED PANELS OF SEVERAL DIMENSIONS WITH FOUR DIFFERENT PROCESSING: SMOOTH, QUILTED, CHECKERED 
AND WITH BUTTONS. IN ALTERNATIVE YOU COULD CHOOSE FROM THE FOUR COMBINATIONS WE PUT TOGETHER, 
CUSTOMIZING IT WITH THE COLOUR AND FABRIC YOU MOST FANCY. 
(THE BED FRAMES ARE NOT INCLUDED IN THE LEGO PROGRAM).

PROPOSTE COMBINAZIONI PER L. 90 CM / SUGGESTED COMBINATIONS FOR L. 90 CM

PROPOSTE COMBINAZIONI PER L. 120 CM / SUGGESTED COMBINATIONS FOR L. 120 CM

1. Pannellatura con lavorazione liscia 
2. Pannellatura con lavorazioni a trapuntatura verticale e a scacchi
3. Pannellatura con lavorazione con bottoni
1. Paneling with smooth processing
2. Paneling with vertical quilting and checkered
3. Paneling with buttons 

1

2

3
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L’ACCOGLIENZA È UNA DISCIPLINA DOLCE, 
SIGNIFICA RICEVERE, APRIRE E FARE SPAZIO.
È UN MOVIMENTO IN AVANTI PER 
ALLEGGERIRE IL PESO DEL BAGAGLIO, 
UN MOVIMENTO DI LATO PERCHÉ LE 
STORIE VANNO ASCOLTATE DA VICINO, 
CON ATTENZIONE. L’ACCOGLIENZA È 
RICONOSCERE, QUESTO SEI TU E QUESTO 
SONO IO, E METTERE LE COSE IN COMUNE.
WELCOMING IS A GENTLE DISCIPLINE, IT 
MEANS RECEIVING, OPENING UP AND
MAKING ROOM. IT IS A FORWARD MOVEMENT 
TO LIGHTEN THE WEIGHT OF THE LUGGAGE, 
A MOVEMENT TO THE SIDE BECAUSE THE 
STORIES MUST BE LISTENED TO CLOSELY, 
CAREFULLY. WELCOMING IS RECOGNIZING, 
THIS IS YOU AND THIS IS ME, AND
SHARING THINGS.

COCO BOX
Divano con box contenitore ad apertura longitudinale.
Sofa with storage box with longitudinal opening.

COCO LAY
L’eleganza del Coco racchiusa in un divanetto fisso.
The elegance of Coco enclosed in a fixed sofa.

COCO BASED

DIMENSIONI / SIZES:
L. 200 - 210 cm
P. 92 – 102 – 132 cm
H 89 cm

COCO BED (dx-sx)
foto sotto versione sx
photo below left version

COCO TWINS

COCO ANGLE (dx-sx)
foto sotto versione sx
photo below left version

COCO BACK

COCO SOFA

COCO LINEAR

COCO SHAPE (dx-sx)
foto sotto versione dx
photo below left version

COCO DOUBLE STANDARD
Seconda rete estraibile con meccanismo standard 
manuale.
Second pull-out bed base with standard manual 
mechanism.

COCO STORAGE
Divano con due pratici cassettoni estraibili su ruote.
Sofa with two practical pull-out drawers on castors.

COCO DOUBLE AUTOMATIC
Seconda rete estraibile con meccanismo automatico 
a pistoni.
Second removable bed base with automatic piston 
mechanism.

“La moda passa lo stile resta” diceva
Coco Chanel.
I vari stili dei modelli Coco sono fatti per
adattarsi a qualsiasi vostra necessità.
Gli otto modelli disponibili (vedi schemi
a fianco) possono essere realizzati nelle
cinque versioni disponibili:
COCO LAY (divanetto fisso)
COCO BOX (divanetto con contenitore)
COCO STORAGE (divanetto con cassetti
estraibili) COCO DOUBLE STANDARD
(divanetto con seconda rete estraibile 
standard) COCO DOUBLE AUTOMATIC 
(divanetto con seconda rete estraibile 
automatica).
Ogni modello del Coco può essere 
realizzato con rete superiore
L. 80/90/120 x 190/200 cm.
Ricorda, nelle tipologie Double standard e 
Double automatic, la seconda rete estraibile 
ha sempre dimensioni 80x190 cm.

“Fashion passes, style remains” said Coco
Chanel.
The various styles of the Coco models are
made to suit your every need.
The eight models available (see diagrams
on the side) can be made in the five 
versions available: COCO LAY (fixed 
sofa) COCO BOX (sofa with container)
COCO STORAGE (sofa with pull-out 
drawers) COCO DOUBLE STANDARD 
(sofa with second standard pull-out bed 
base) COCO DOUBLE AUTOMATIC (sofa 
with second automatic pull-out bed base).
Each Coco model can be made with the
upper bed base L. 80/90/120 x 190/200
cm.
Remember in the Double standard and 
Double automatic types, the second 
pullout bed base always has dimensions of 
80x190 cm.

Coco Jumbo, cucitura con filo a contrasto su 
tutto il perimetro, disponibile su tutti i modelli 
Coco.
Coco Jumbo with contrasting stitching on all the 
perimeter of the sofa. Thread available on all the 
Coco models.

Con le versioni COCO LAY e COCO BOX puoi 
decidere che piede utilizzare. Scegli quello che più ti 
piace (altezza massima consigliata 10 cm).
With the COCO LAY and COCO BOX versions you can 
decide which foot to use. Choose the one you like best 
(maximum recommended height 10 cm).
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Poltroncina Kirko_C (bicolour)
Armchair Kirko_C (two-tone)
Dim. 58x68 H81 cm
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COCO BACK
Due capienti e comodi cassettoni 

estraibili su ruote adatti per riporre 
qualsiasi cosa tu voglia.

Two capacious and comfortable
pull-out drawers on wheels suitable 

for storing whatever you want.
L. 94 x P. 72 x H. 22 cm

storage

Optional in aggiunta
Spalliera art. 6912
Rullo art. 8373
Optional in addition
Headboard art. 6912
Roller cushion art. 8373
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Pouf Fulton
Dim. 70x70 H35 cm
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coco linear
Con la comoda apertura longitudinale 

Coco Box ha quello spazio in più che fa 
sempre comodo. 

Insieme alla versione Coco Lay,
Coco Box ti offre la possibilità di inserire 

il piede che più ti piace (altezza massima 
piede consigliata 10 cm).

With the handy longitudinal opening 
Coco Box has that extra space that is 

always convenient.
Together with the Coco Lay version, 

Coco Box offers you the possibility to 
insert the foot you like best (maximum 

recommended foot height 10 cm).

COCO LAY JUMBO con
optional in aggiunta
spalliera art. 6906.

COCO LAY JUMBO with 
optional in addition, 
headboard art. 6906.

box
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Pouf Milà_70
Dim. Ø70 H45 cm

Copripiumino Texture
Rimar art. 2912 col. 1907
Duvet cover Texture
Rimar art. 2912 col. 1907
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COCO SHAPE

1 2

Un ospite all’improvviso?
Niente panico, con un semplice gesto il modello

Coco nelle versioni Double Standard e Double
Automatic svela una seconda rete estraibile.

Scegli tu quale versione è più adatta a te.

COCO DOUBLE STANDARD con seconda rete
estraibile standard, oppure

COCO DOUBLE AUTOMATIC con seconda rete
estraibile automatica con pistoni.

An unexpected guest? Do not panic!
With a simple gesture, the Coco model in the

Double Standard and Double Automatic versions
gives you a second removable bed base.
You choose which version is best for you.

COCO DOUBLE STANDARD with a second
standard pull-out bed base,

or COCO DOUBLE AUTOMATIC with a second
automatic pull-out bed base with pistons.

double

Double automatic

Double standard
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SISTEMA LETTO
BED SYSTEM
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SISTEMA LETTO / BED SYSTEM

• Rete con tubolare in acciaio e doghe in legno (rete STANDARD)
• Fascia giroletto contenitore h 27 cm
• I pannelli sul fondo si rimuovono facilmente per agevolare le 
operazioni di pulizia
• Sistema di apertura verticale standard per accesso al contenitore

• Bed base with tubular steel and wooden slats (STANDARD bed base)
• Storage bed frame h 27 cm
• The panels on the bottom are easily removed to facilitate cleaning 
operations
• Standard vertical opening system for access to the storage

PROPONIAMO DIVERSE TIPOLOGIE DI APERTURE E SOLUZIONI 
ADATTE AD OGNI ESIGENZA.

IN THIS SECTION WE SHOW DIFFERENT TYPES OF STORAGE BEDS 
AND LIFT MECHANISMS.

BASIC LIFT

Optional
“electric lift”

Optional
“electric lift”

Optional
“electric lift”

• Rete in legno con doghe da 38 mm e portadoghe in “SEBS” (rete PLUS)
• Fascia giroletto contenitore h 27 cm
• I pannelli sul fondo si rimuovono facilmente per agevolare le 
operazioni di pulizia
• Sistema di apertura verticale standard per accesso al contenitore  

• Wooden bed base with 38 mm slats and “SEBS” slat holders
(PLUS bed base)
• Storage bed frame h 27 cm
• The panels on the bottom are easily removed to facilitate cleaning 
operations
• Standard vertical opening system for access to the storage

BASIC LIFT PLUS

• Rete con tubolare in acciaio e doghe in legno (rete STANDARD)
• Fascia giroletto contenitore h 27 cm
• I pannelli sul fondo si rimuovono facilmente per agevolare le 
operazioni di pulizia
• Sistema di doppia apertura con messa in piano: verticale per 
accesso al contenitore e orizzontale per posizionamento a 
rifacimento letto    

• Bed base with tubular steel and wooden slats (STANDARD bed base)
• Storage bed frame h 27 cm
• The panels on the bottom are easily removed to facilitate cleaning 
operations
• Double opening system with leveling: vertical for access to the 
storage and horizontal for positioning to make up the bed

• Rete in legno con doghe da 38 mm e portadoghe in “SEBS” (rete PLUS)
• Fascia giroletto contenitore h 27 cm
• I pannelli sul fondo si rimuovono facilmente per agevolare le 
operazioni di pulizia
• Sistema di doppia apertura con messa in piano: verticale per 
accesso al contenitore e orizzontale per posizionamento a 
rifacimento letto     

• Wooden bed base with 38 mm slats and “SEBS” slats holders
(PLUS bed base)
• Storage bed frame h 27 cm
• The panels on the bottom are easily removed to facilitate cleaning 
operations
• Double opening system with leveling: vertical for access to the 
storage and horizontal for positioning to make up the bed

COMFORT LIFT COMFORT LIFT PLUS

• Rete in legno motorizzata con doghe da 38 mm asolate nella zona 
dorsale e portadoghe in “HYTREL”
• Fascia giroletto contenitore h 27 cm
• I pannelli sul fondo si rimuovono facilmente per agevolare le 
operazioni di pulizia
• Sistema di apertura verticale standard per accesso al contenitore

• Mortorised wooden bed base with 38mm sloted slats in the back 
area and “HYTREL” slat holders.
• Storage bed frame h 27 cm
• The panels on the bottom are easily removed to facilitate cleaning 
operations
• Standard vertical opening system for access to the storage

• Rete con tubolare in acciaio e doghe in legno
• La rete costituisce la struttura portante del letto     

•  Bed base with tubular steel and wooden slats
• The base constitutes the supporting structure of the bed

• Rete esclusa
• Struttura letto portante con predisposizione per diverse tipologie 
di reti in appoggio
• Barra in ferro e appoggia-rete nella parte centrale per aumentare 
la stabilità del letto.     

• Bed base excluded
• Supporting bed structure with provision for different types of 
support bases
• Iron bar and bed base support in the central part to increase the 
stability of the bed

• Molti modelli sono interamente sfoderabili (Strip Complete),
i restanti lo sono nel rivestimento del giroletto (Strip).     

• Many models offer removable structure covers (Strip Complete). 
Others only offer a removable bedframe cover (Strip).

Strip

Strip 
complete

ERGONOMIC LIFT

FIX

LAY

SFODERABILITÀ
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PIEDI / FEET

40-140 mm 180-240 mm

ruote / castors

VENGONO PROPOSTE DIVERSE TIPOLOGIE DI PIEDI E RUOTE, 
PER CARATTERIZZARE AL MEGLIO IL VOSTRO LETTO.
PER COMPLETARE IL LETTO IN MODO ESCLUSIVO È POSSIBILE 
SCEGLIERE COME OPTIONAL IL COLORE DEI VOSTRI PIEDI IN 
LEGNO DALLA CARTELLA RAL (CLASSIC K7).

CASTORS AND FEET ARE PROPOSED IN DIFFERENT TYPES THAT 
VARY IN SHAPE, HEIGHT TO PERSONALISE THE BED TO THE 
CLIENT’S SPECIFICATIONS.
TO EXCLUSIVELY COMPLETE YOUR BED WE OFFER THE 
POSSIBILITY TO CHOOSE AN OPTIONAL COLOR FOR BED FEET 
FROM THE FOLDER RAL (CLASSIC K7).

Cod. 5701 - H60
Dim: Ø60
Polipropilene
Finitura: nero
Polypropylene
Finish: black

Cod. 5700 - H40
Dim: Ø60
Polipropilene
Finitura: nero
Polypropylene
Finish: black

Cod. 5703 - H80 
Dim: Ø60 
Polipropilene
Finitura: nero
Polypropylene
Finish: black

Cod. 5706 - H100 
Dim: Ø75 
Polipropilene
Finitura: nero
Polypropylene
Finish: black

Cod. 5707 - H100 
Dim: Ø75 
Piede con ruota in 
polipropilene
Finitura: nero
Polypropylene feet
with castors
Finish: black

Cod. 5748 - H180
Dim: Ø55-20
Legno
Finitura: carbon
Wood
Finish: carbon

Cod. 5802 - H100
Dim: Ø80
Ruota con freno in 
metallo
Finitura: bianco
Metal castors with brake
Finish: white

Cod. 5736 - H100
Dim: Ø100
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/ciliegio
Wood
Finish: aluminium/white/
cherry wood

Cod. 5747 - H240
Dim: 70x40
Legno
Finitura: mogano
Wood
Finish: mahogany

Cod. 5741 - H130
Dim: 55x55
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale/carbon
Wood
Finish: aluminium/white/
natural/carbon

Cod. 5721 - H130
Dim: 150x20
Plexiglass
Finitura: trasparente
Plexiglass
Finish: transparent

Cod. 5744 - H40
Dim: 160x160
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale/carbon
Wood
Finish: aluminium/white/
natural/carbon

Cod. 5735 - H210
Dim: Ø50
Legno
Finitura: alluminio
Wood
Finish: aluminium

Cod. 5803 - H150
Dim: Ø100
Ruota con freno in 
metallo
Finitura: bianco
Metal castors with brake
Finish: white

Cod. 5737 - H100
Dim: Ø85-45
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale/carbon
Wood
Finish: aluminium/white/
natural/carbon

Cod. 5720 - H240
Dim: Ø70
ABS
Finitura: trasparente
ABS
Finish: transparent

Cod. 5746 - H130
Dim: Ø50-20
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale/carbon
Wood
Finish: aluminium/white/
natural/carbon

Cod. 5779 - H140
Dim: 170x60
Metallo
Finitura: carbon
Metal
Finish: carbon

Cod. 5770 - H40
Dim: 200x200
Metallo
Finitura: cromo
Metal
Finish: chrome

Cod. 5708 - H210
Dim: Ø70
ABS
Finitura: trasparente
ABS
Finish: transparent

Cod. 5740 - H100
Dim: Ø55
Legno
Finitura: naturale
Wood
Finish: natural 

Cod. 5777 - H240
Dim: 60x10
Metallo
Finitura: iron
Metal
Finish: iron

Cod. 5774 - H130
Dim: 130x130
Metallo
Finitura: cromo
Metal
Finitura: chrome

Cod. 5733 - H50
Dim: Ø110
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale
Wood
Finish: aluminium/white/
natural

Cod. 5716 - H210
Dim: 150x20
Plexiglass
Finitura: trasparente
Plexiglass
Finish: transparent

Cod. 5773 - H100
Dim: 160x60
Metallo
Finitura: cromo
Metal
Finish: chrome

Cod. 5778 - H240
Dim: Ø20
Metallo
Finitura: dark metal/
bronze
Metal
Finish: dark metal/bronze

Cod. 5775 - H130
Dim: 140x10
Metallo
Finitura: dark metal/
bronze
Metal
Finish: dark metal/bronze

Cod. 5713 - H100
Dim: Ø70-50
Metallo
Finitura: cromo
Metal
Finish: chrome

Cod. 5745 - H210
Dim: 55x55
Legno
Finitura: alluminio/
bianco/naturale/carbon
Wood
Finish: aluminium/white/
natural/carbon

Cod. 5715 - H130
Dim: Ø50
ABS
Finitura: trasparente
ABS
Finish: transparent

Cod. 5776 - H130
Dim: 130x130
Metallo
Finitura: carbon
Metal
Finish: carbon
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GIROLETTI / BED FRAMES

UNA VASTA GAMMA DI LETTI POSSONO ESSERE REALIZZATI 
CON VARIE TIPOLOGIE DI GIROLETTI COSÌ DA RENDERLI 
ESCLUSIVI.

A WIDE RANGE OF BEDS CAN BE MATCHED WITH DIFFERENT 
TYPES OF FRAMES TO MAKE YOUR BED AN EXCLUSIVE PIECE.

RETI / BED BASES

INSIEME ALLA NOSTRA GAMMA DI LETTI PROPONIAMO ANCHE 
UN’AMPIA GAMMA DI RETI A DOGHE PER SODDISFARE OGNI
TUA ESIGENZA.

TOGETHER WITH OUR BEDS SELECTION WE ALSO OFFER A WIDE 
RANGE OF SLATTED BED BASES TO FIT EVERY NEED.

Rete con tubolare in acciaio verniciato nero e doghe in legno.
Disponibile per la tipologia LAY, BASIC LIFT e COMFORT LIFT. 

Bed base with black painted steel frame and wooden slats.
Available for LAY,  BASIC LIFT and COMFORT LIFT types.

Ideale per proteggere dalla polvere l’interno del vano contenitore, 
mantenendo igiene e pulizia nel letto. Disponibile solo per rete 
contenitore STANDARD.

Ideal for protecting the inside of the storage compartment from dust, 
while maintaining hygiene and cleanliness in the bed. Available only 
for STANDARD bed base.

Rete in legno motorizzata, con motore a scomparsa, doghe da
38 mm asolate nella zona dorsale e portadoghe in “HYTREL”.
Disponibile per la tipologia LAY e ERGONOMIC LIFT. 

Electric adjustable wooden bed base (hidden motor) with 38 mm 
slotted slats in the back area and “HYTREL” slat holders.
Available for LAY and ERGONOMIC LIFT types.

Rete in legno con doghe da 38 mm e portadoghe in “SEBS”.
Disponibile per la tipologia LAY, BASIC LIFT PLUS e COMFORT 
LIFT PLUS.

Wooden bed base with 38 mm slats and “SEBS” slat holders.
Available for LAY, BASIC LIFT PLUS and COMFORT LIFT PLUS.

Cover antiscivolo integrato nel rivestimento del giroletto.
Ideale per proteggere il tuo materasso dalla polvere.
Disponibile solo per rete FIX.

Cover FIX anti-slip integrated into the bed frame upholstery. Ideal for 
protecting your mattress from dust. Available only for FIX bed base.

Cod. 3912
Rete standard / Standard bed base

Cod. 6041
Cover elasticizzata / Stretch cover

Cod. 3932
Rete in legno elettrica con alzata motorizzata testa piedi
Electrical wooden bed base with motorised lift at head and foot

Cod. 3933
Rete in legno Plus / Plus wooden bed base

Cod. 6044
Cover FIX

Cod. G10 - H32 Cod. G24 - H27

Cod. G06 - H27

Cod. G33 - H9 Cod. G03 - H27Cod. G02 - H17

Cod. G04 - H27

Cod. G17 - H27

Cod. G09 - H27

Disponibile solo per reti 
120/140/160/180x200 cm 
Available only for beds with bed base 
120/140/160/180x200 cm
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complementi
furnishing accessories
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1. BAUHAUS_A
(Chaise lounge con bracciolo/Chaise lounge with armrest)
dim. 90x160 H77 cm

2. BAUHAUS_B (DX-SX)
(Chaise lounge con bracciolo ad angolo/Chaise lounge with corner armrest)
dim. 90x160 H77 cm
In foto versione dx/on photo right version

Modello disponibile con piede carbon di serie. Optional piede bronze.
Model available with carbon foot as standard. Optional bronze foot.

Optional piede Bronze.
Optional bronze foot.
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1. POLTRONCINA SOFIA_C (bicolour) / ARMCHAIR SOFIA_C (two-tone)
dim. Ø 60 H73 cm

2. POLTRONCINA PETRONAS_B (bordino a contrasto) / ARMCHAIR PETRONAS_B (contrasting piping)
dim. 83x78 H79 cm

3. POUF PETRONAS_B (bordino a contrasto/contrasting piping)
dim. 68x41 H39 cm

4. POUF MAHAL
dim. Ø70 H35 cm

5. POLTRONCINA SAVOYE / ARMCHAIR SAVOYE
dim. 70x57 H78 cm

6. POUF FULTON
dim. 70x70 H35 cm

7. POLTRONCINA MARINA / ARMCHAIR MARINA
dim. 64x64 H81 cm

1

2
3

4

5

6

7
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1. POLTRONCINA ROBI_A (monocolore) / ARMCHAIR ROBI_A (monochrome)
dim. 60x55 H70 cm

2. POLTRONCINA WILLIS_C (bicolour) / ARMCHAIR WILLIS_C (two-tone)
dim. 60x55 H70 cm

3. POUF BET
dim. 41x41 H46 cm

4. POLTRONCINA KIRKO_C (bicolour) / ARMCHAIR KIRKO_C (two-tone)
dim. 58x68 H81 cm

5. POUF MILÀ_55
dim. Ø55 H45 cm

6. POLTRONCINA KIRKO_A (monocolore) / ARMCHAIR KIRKO_A (monochrome)
dim. 58x68 H81 cm

1

2

3

4

5

6

POU
F E

 PO
LTR

ON
E /

 PO
UF 

AN
D A

RM
CHA

IRS



.153 G
R

O
W

 U
P

RIMAR

1. POLTRONCINA KIRKO_B (con bordino a contrasto) / ARMCHAIR KIRKO_B (contrasting piping)
dim. 58x68 H81 cm

2. POLTRONCINA IMPERIAL / ARMCHAIR IMPERIAL
dim. 70x57 H78 cm

3. POUF GUELL (cucitura punto pettine/stitching point comb)
dim. 70x70 H35 cm

4. POUF MILÀ_45
dim. Ø45 H45 cm

5. POUF MILÀ_70
dim. Ø70 H45 cm

6. POUF BATTLÒ
dim. Ø 70 H100 cm

7. POUF VICENS 
dim. 80x80 H50 cm

1

2

3

4

5

6

7
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ABBIAMO PENSATO AD UN’INTERA COLLEZIONE DI CUSCINI 
DECORATIVI PER LA TUA CASA.

WE IMAGINED A WHOLE COLLECTION OF DECORATIVE CUSHIONS 
AND PILLOWS FOR YOUR HOME.

1. Cuscino / Cushion
Cod. 8505/045
dim. 45 x 45 cm

2. Cuscino / Cushion
Cod. 8505/060/040
dim. 60 x 40 cm

3. Cuscino / Cushion
Cod. 8505/050
dim. 50 x 50 cm

4. Rullo / Roll cushion
Cod. 8373
dim. Ø20 x 60 cm

5. Rullo con bordino / Roll cushion with piping
Cod. 8370
dim. Ø20 x 60 cm

6. Rullo morbido / Soft roll cushion
Cod. 8387
dim. Ø20 x 60 cm

7. Cuscino / Cushion
Cod. 8505/040
dim. 40 x 40 cm

8. Cuscino / Cushion
Cod. 8505/050
dim. 50 x 50 cm

9. Cuscino cuore / Heart cushion
Cod. 8550
dim. 50 x 40 cm

1

2

3

4
5

6

7

8

9
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Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 101
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 101

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 102
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 102

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 103
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 103

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 104
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 104

BIA
NC
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ED 
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PER VESTIRE COMPLETAMENTE IL TUO LETTO ABBIAMO 
CREATO UNA LINEA DI COORDINATI NOTTE IN VARIE TONALITÀ 

CON TESSUTI 100% COTONE.

TO COMPLETELY DRESS YOUR BED, WE CREATED A LINE OF 
LINEN IN VARIOUS SHADES WITH 100% COTTON FABRICS.



.159 G
R

O
W

 U
P

RIMAR

Parure copripiumino disponibile 
anche con tutti i tessuti della 
cartella Texture cotone in 100% 
cotone art. 2912
Duvet cover also available with 
all the fabrics of Texture cotton 
chart in 100% cotton art. 2912

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 105
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 105

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 106
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 106

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 107
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 107

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 108
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 108

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 109
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 109

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 110
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 110

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 111
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 111

Parure copripiumino più sotto 
con angoli in 100% cotone 
percalle. Col. 112
Duvet cover set with fitted 
bottom sheet with corners in 
100% percale cotton.
Col. 112
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Concept
bBold group

Art Director and Graphic Design
bBold group 

Photo and Postproduction
bBold group

Render
bBold group

Copywriting
bBold group

Made with love in Marche (Italy)

Product Designer
Rimar Lab

Stampato ottobre 2021

Rimar al fine di migliorare le caratteristiche qualitative della sua produzione, si riserva la facoltà, anche senza 
alcun preavviso, di apportare modifiche su tutta la gamma di prodotti.
La tonalità delle riproduzioni fotografiche sono puramente indicative. Per un’esatta scelta fare riferimento al 
campionario colori.

Rimar reserves the right to changes on all its range of products, even with no pre-advise, in order to improve 
the qualities of the production itself.
Color tones in the photographic reproductions are purely indicative.
We advise to consult the colors sample book for a more attentive choice.

Rimar S.r.l.
Via B. Cellini, 1
Zona Art.le GROTTACCIA
62011 Cingoli (MC) - Italy
Tel: +39 0733 610345
Mail: info@rimar.eu  -  rimar.eu
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